
P r o j e k t a s

VYRIAUSYBĖS REGLAMENTAS

...- 2025

dėl tam tikriems ginklams, šaudmenims ir šaudykloms taikomų techninių reikalavimų ir
kitų specifikacijų bei ginklų ir šaudmenų saugojimo užtikrinimo

Vyriausybė nurodo įgyvendinti Įstatymo Nr. 90/2024 dėl ginklų ir šaudmenų (toliau –
Įstatymas) 6 straipsnio 2 dalį, 61 straipsnio 3 dalį, 83 straipsnio 6 dalies a ir b punktus, 84
straipsnio 4 dalį, 86 straipsnio 5 dalį, 93 straipsnio 2 dalį, 94 straipsnio 1 dalies b punktą, 95
straipsnio 1 dalį, 96 straipsnio 2 ir 3 dalis, 111 straipsnio 1 dalies b punktą ir 113 straipsnio 2
dalį:

PIRMA DALIS

ĮVADINĖS NUOSTATOS

1 straipsnis

Į  šį  reglamentą  įtraukiami  atitinkami  Europos  Sąjungos1) teisės  aktai,  grindžiami
tiesiogiai taikomais Europos Sąjungos teisės aktais2), ir iš dalies keičiama

a) PO arba NO kategorijos ginklų gamybos projektavimo techniniai  reikalavimai,  kad jų
nebūtų galima perdirbti į registruotinus ginklus;

b) šaudyklų,  kurias  eksploatuoti  gali  būti  leidžiama  nepateikiant  regioninės  sanitarinės
stoties pažymos, techninė ir organizacinė apibrėžtis;

c) plieninėms dėžėms ir spintoms, specialiajai įrangai, seifams ir saugykloms, patalpoms ir
atskiroms konstrukcijoms bei jų užrakinimui keliami techniniai reikalavimai;

d) priemonėms, kuriomis pritvirtinami ne daugiau kaip du R2, R3 ar R4 kategorijos ginklai
arba S2 ar S3 kategorijos šaudmenys, kurių kiekis neviršija 1 000 šovinių, kai jie trumpai
laikomi transporto priemonėje, taikomi techniniai reikalavimai;

e) alternatyvaus ginklų ar šaudmenų saugojimo būdo projekto privalomieji elementai;

1 ) 2021 m. kovo 24 d.  Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2021/555 dėl ginklų įsigijimo ir
laikymo kontrolės (kodifikuota redakcija).

2019 m.  sausio  16 d.  Komisijos  įgyvendinimo  direktyva  (ES) 2019/68,  kuria  pagal  Tarybos
direktyvą 91/477/EEB dėl ginklų įsigijimo ir laikymo kontrolės nustatomos techninės šaunamųjų ginklų ir jų
pagrindinių dalių žymėjimo specifikacijos.

2019 m.  sausio  16 d.  Komisijos  įgyvendinimo  direktyva  (ES) 2019/69,  kuria  pagal  Tarybos
direktyvą 91/477/EEB dėl ginklų įsigijimo ir laikymo kontrolės nustatomos techninės dujinių ir signalinių
ginklų specifikacijos.

2 ) 2015 m.  gruodžio  15 d.  Komisijos  įgyvendinimo  reglamentas  (ES) 2015/2403,  kuriuo  nustatomos
bendrosios deaktyvacijos standartų ir metodų gairės siekiant užtikrinti, kad deaktyvuoti šaunamieji ginklai
būtų visiškai netinkami naudoti.
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f) ginklų  ženklinimo  identifikavimo  duomenimis  priemonės  ir  kitos  ypatingos  istorinės
vertės ginklų individualaus identifikavimo priemonės;

g) deaktyvacijos  patvirtinimo  ženklo  pavyzdys,  Čekijos  ginklų  ir  šaudmenų  patikros
tarnybos ir Gynybos ministerijos deaktyvavimo įrodymo ženklai bei deaktyvuoto ginklo
sertifikatas;

h) negrįžtamojo  ginklų  pakeitimo  techniniai  reikalavimai  deaktyvuojant  ginklus,  kuriems
netaikomi  tiesiogiai  taikomi  Europos  Sąjungos  teisės  aktai,2) kuriais  nustatomos
šaunamųjų ginklų deaktyvavimo techninės specifikacijos;

i) negrįžtamojo ginklų pakeitimo techniniai reikalavimai atliekant ginklų skerspjūvius;

j) šaudmenų išardymo, deaktyvavimo, skerspjūvių ir sunaikinimo techniniai reikalavimai;

k) šaudmenų aktyviųjų komponentų tvarkymo techniniai reikalavimai;

l) ribojamas šaudmenų aktyviųjų komponentų kiekis pagal įstatymo 96 straipsnio 3 dalį ir
111 straipsnio 1 dalies b punktą; ir

m) organizacinės ir techninės sąlygos ginklams ar šaudmenims apsaugoti juos gabenant.

2 straipsnis

Techninių standartų taikymas

Laikoma, kad šiame reglamente nustatytų techninių reikalavimų laikomasi, jei pagal
kitus teisės aktus užtikrinama atitiktis Čekijos techniniam standartui arba jo daliai3) (toliau –
techninis standartas), į kurį daroma nuoroda šiame reglamente; šie reikalavimai taip pat gali
būti įvykdyti kitais techniniais sprendimais, kuriais užtikrinamas lygiavertis arba aukštesnis
atitikties atitinkamiems techniniams reikalavimams lygis nei tie, kurie nustatyti techniniame
standarte.

ANTRA DALIS

PO ARBA NO KATEGORIJOS GINKLŲ GAMYBOS PROJEKTAVIMAS

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 6 straipsnio 2 dalį]

3 ) Įstatymas Nr. 22/1997 dėl produktams taikomų techninių reikalavimų ir tam tikrų įstatymų pakeitimo
(su pakeitimais). 
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3 straipsnis

Vienašūvio arba dvišūvio šaunamojo ginklo, atskirai pakrauto, kad būtų galima naudoti
padalintus šaudmenis, gamybinė versija

Vienašūvio  arba  dvišūvio  šaunamojo  ginklo,  kuris  pagal  įstatymą priskiriamas  PO
kategorijai,  atskirai  pakrauto,  kad  būtų  galima  naudoti  padalintus  šaudmenis,  gamybinė
versija turi atitikti šiuos techninius reikalavimus:

a) šovinio lizde neturi būti leidžiama užtaisyti, užrakinti ar iššauti šovinio su integruota ar
daugkartine kulka ir

b) visos vienašūvio ar dvišūvio šaunamojo ginklo pagrindinės dalys, atskirai pakrautos, kad
būtų galima naudoti padalintus šaudmenis, turi būti suprojektuotos taip, kad jų nebūtų
galima pritvirtinti ar naudoti kaip registruotinų ginklų pagrindinių dalių.

4 straipsnis

Dujinių ginklų ir signalinių šautuvų techninės specifikacijos

Įtaisas,  kuris  yra  dujinis  ir  signalinis  ginklas,  pagal  įstatymą  priskiriamas  PO
kategorijai, turi atitikti šio reglamento 1 priede nustatytas technines specifikacijas. 

5 straipsnis

Dujinių šautuvų gamybos projektavimas

Dujinių šautuvų, kurie pagal įstatymą priskiriami PO arba NO kategorijai, gamybos
projektavimas turi atitikti šiuos techninius reikalavimus:

a) pagrindinė dujinio šautuvo sudedamoji dalis turi būti suprojektuota ir pagaminta taip, kad
jos nebūtų įmanoma paversti šautuvu, kurį būtų galima užtaisyti ir iš kurio būtų galima
iššauti vieną ar kelis šovinius;

b) dujinio  šautuvo  šovinio  lizdo  matmenys  turi  būti  tokie,  kad  būtų  galima  naudoti  tik
šaudmenis, kuriems ginklas yra skirtas; ir

c) visos dujinio šautuvo pagrindinės dalys turi būti tokios, kad jų nebūtų galima pritvirtinti
ar naudoti kaip registruotinų ginklų pagrindinių dalių.

6 straipsnis

Nemirtino neveiksnumą sukeliančio įtaiso gamybos projektavimas, grindžiamas
šaunamojo ginklo arba dujinio ginklo principu

Nemirtino  neveiksnumą  sukeliančio  įtaiso,  kuris  pagal  įstatymą  priskiriamas  PO
kategorijai,  gamybos  projektavimas,  grindžiamas  šaunamojo  ginklo  arba  dujinio  ginklo
principu, turi atitikti, kai nemirtinas neveiksnumą sukeliantis įtaisas veikia:

a) šaunamojo  ginklo  principu,  –  3  straipsnyje  nustatus  techninius  reikalavimus  taikant
panašiu mastu; ir

b) dujinio ginklo principu, – 5 straipsnyje nustatytus techninius reikalavimus taikant panašiu
mastu.
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7 straipsnis

Plėtimosi įtaisų gamybos projektavimas

Plėtimosi  įtaiso,  pagal įstatymą priskiriamo NO kategorijai,  gamybos projektas turi
būti suprojektuotas ir pagamintas taip, kad būtų galima šaudyti tik tuo atveju, kai tam tikras
plėtimosi  įtaisas  naudojamas  deklaruotu  pramoniniu  ar  techniniu  tikslu  arba  gyvūnams
skersti.

8 straipsnis

Dažasvydžio, šratasvydžio ir panašių šautuvų gamybos projektavimas

(1) Dažasvydžio,  šratasvydžio ir  panašių ginklų projektas  gali  būti  grindžiamas tik
dujinio šautuvo principu.

(2) Dažasvydžio, šratasvydžio ir panašių šautuvų, kurie pagal įstatymą priskiriami NO
kategorijai,  gamybos  projektavimas  turi  atitikti  5  straipsnyje  nustatytus  techninius
reikalavimus panašiu mastu.

TREČIA DALIS

ŠAUDYKLA SU SUMAŽINTU TRIUKŠMO LYGIU

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 61 straipsnio 3 dalį]

9 straipsnis

(1) Nepateikus regioninės visuomenės sveikatos institucijos pažymos pagal įstatymo
61 straipsnio 2 dalies d punktą, gali būti išduotas leidimas naudoti šaudyklą šaunamiesiems
ginklams, išskyrus ypač galingus šaunamuosius ginklus, jei: 

a) tai  dujiniams šautuvams arba šautuvams, veikiantiems dujinių šautuvų principu,  skirta
šaudykla;

b) šaudykloje  neleidžiama  šaudyti  šaunamaisiais  ginklais,  kurių  efektyvusis  kalibras  yra
didesnis nei „22 Long Rifle“, ir jei tuo pat metu šaudykla yra:

1. uždara,  jos erdvė yra pakankamai  gerai  izoliuota  nuo išorinės aplinkos ir  pastato
dalių,  kurios  nėra  šaudymo  diapazonas,  ir  tuo  pačiu  metu  šaudymo  sukeltos
vibracijos  perdavimas  į  pastato  dalis,  kurios  nėra  šaudymo  diapazonas,  yra
atmetamos; arba

2. atvira, jei mažiausias tiesioginis atstumas nuo šaudyklos iki gyvenamųjų pastatų bet
kuria kryptimi yra ne mažesnis kaip 500 m;

c) šaudykloje leidžiama šaudyti iš šaunamųjų ginklų tik naudojant duslintuvą, ir jei:

1. leidžiama naudoti tik ikigarsinio šovinio greičio šaudmenis; arba

2. mažiausias  tiesioginis  atstumas  nuo  šaudyklos  iki  gyvenamųjų  pastatų  bet  kuria
kryptimi yra ne mažesnis kaip 500 m; arba

d) mažiausias tiesioginis atstumas nuo šaudyklos iki gyvenamųjų pastatų bet kuria kryptimi
yra ne mažesnis kaip 2 000 m.
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(2) Nepateikus regioninės sanitarinės stoties pažymos pagal įstatymo 61 straipsnio 2
dalies d punktą, leidimas eksploatuoti šaudyklą taip pat gali būti išduotas, jei šaudykla yra
apsaugos zonoje pagal Statybos įstatymą arba vietoje, kurioje yra panašios apsaugos sąlygos
pagal kitus teisės aktus, su sąlyga, kad apsaugos zona ar apsaugos sąlygos buvo nustatytos
siekiant apsaugoti aplinką nuo neigiamo triukšmo poveikio, ir pastato ar įrangos, nuo kurio
neigiamo  poveikio  apsaugos  zona  ar  apsaugos  sąlygos  apsaugo  aplinką,  triukšmas  yra
didesnis nei šaudymo triukšmas šaudykloje.  

  

KETVIRTA DALIS

LAIKOMIEMS GINKLAMS AR ŠAUDMENIMS APSAUGOTI IR JŲ SAUGUMUI
UŽTIKRINTI TAIKOMI TECHNINIAI REIKALAVIMAI TRUMPALAIKIO

LAIKYMO TRANSPORTO PRIEMONĖJE METU

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 83 straipsnio 6 dalį]

Plieninių dėžių ir spintų, specialiosios įrangos, seifų ir saugyklų bei jų užrakinimo
techniniai reikalavimai

10 straipsnis

(1) Užrakinama plieninė dėžė arba užrakinama plieninė spinta yra techniškai tinkama
laikomiems  ginklams  ir  šaudmenims  apsaugoti,  jei  ji  atitinka  15  atsparumo  įsilaužimui
vienetų atsparumo reikalavimus pagal techninį  standartą  ČSN EN 1143-1 ir  turi  A klasės
didelio saugumo užraktą pagal techninį standartą ČSN EN 1300.

(2) Užrakinamas seifas yra techniškai tinkamas laikomiems ginklams ir šaudmenims
apsaugoti,  jei jis atitinka seifų klasifikavimo I saugumo klasės reikalavimus pagal techninį
standartą ČSN EN 1143-1.

(3) Saugykla yra techniškai tinkama laikomiems ginklams ir šaudmenims apsaugoti,
jei ji atitinka saugyklų durų ir saugyklų klasifikavimo I saugumo klasės reikalavimus pagal
techninį standartą ČSN EN 1143-1.

11 straipsnis

(1)  Specialioji  įranga,  skirta  laikomiems  ginklams  ir  šaudmenims  apsaugoti,  yra
techniškai tinkama laikomiems ginklams ir šaudmenims apsaugoti, jei ji yra:

a) 2 dalyje nustatytas sąlygas atitinkantis vitrininis langas;

b) vitrinos,  ekspoziciniai  langai  arba  stikliniai  prekystaliai,  atitinkantys  panašias  sąlygas
kaip vitrininiai langai pagal a punktą; arba

c) užrakinta įranga, kuri yra neatskiriamai pritvirtinta prie sienos, lubų ar grindų, pagamintų
iš plytų,  betono plokščių ar panašių statybinių medžiagų,  ir  kurioje  įrengtas  A klasės
didelio saugumo užraktas pagal techninį standartą ČSN EN 1300.

(2) Vitrininis langas turi plieninį rėmą, visam laikui įmontuotą į pastato sieną, ir jame
įmontuotas:
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a) vitrininio  lango  stiklas  su  nepraduriama  apsaugine  plėvele,  kurios  atsparumas  ne
mažesnis  kaip  250 J,  arba  stiklas,  pasižymintis  panašaus  atsparumo  pradūrimui  ir
išstūmimui iš rėmo savybėmis;

b) nuolatinės įmontuojamosios plieninės grotelės su strypais, kurių mažiausias skerspjūvio
plotas yra 75 mm2 , o didžiausias atstumas tarp strypų ašių yra 130 mm, strypų jungtys
suvirintos arba sukniedytos; arba

c) 3  saugumo  klasės  reikalavimus  atitinkančios  stumdomosios,  sulankstomosios  arba
suvyniojamosios plieninės grotelės arba ritininės žaliuzės pagal techninį standartą ČSN
EN 1627 su dviem A klasės didelio saugumo užraktais pagal techninį standartą ČSN EN
1300.

12 straipsnis

Patalpų ir atskirų konstrukcijų bei jų užrakinimo techniniai reikalavimai

(1) Užrakinta patalpa arba atskira konstrukcija laikoma techniškai tinkama laikomiems
ginklams ir šaudmenims apsaugoti, jeigu:

a) joje įrengtos saugyklos durys, atitinkančios I saugumo klasės saugyklos durų ir saugyklos
reikalavimus pagal techninį standartą ČSN EN 1143-1, arba plieninės durys, atitinkančios
5 saugumo klasės reikalavimus pagal techninį standartą ČSN EN 1627;

b) ji turi sienas, lubas ir grindis, kurių mažiausias storis yra:

1. 300 mm,  jei  jie  pagaminti  iš  plytų,  kalcio  silikato  plokščių  arba  akytojo  betono
blokelių; arba

2. 150 mm, jei jie pagaminti iš betono plokščių ar panašių statybinių medžiagų; ir

c) jos  langai,  stoglangiai,  kaminai,  ventiliatoriai,  dūmtraukiai  ir  kitos  angos,  kurių
matmenys didesni kaip 150 mm x 150 mm, yra pritvirtinti pagal 2 dalies nuostatas.

(2)  Langai,  stoglangiai,  kaminai,  ventiliatoriai,  dūmtraukiai  ir  kitos  angos  yra  su
fiksuotomis  plieninėmis  grotelėmis  su  strypais,  kurių  mažiausias  skerspjūvio  plotas  yra
75 mm2, didžiausias atstumas tarp strypų ašių yra 130 mm, o strypų jungtys yra suvirinamos
arba sukniedijamos. Grotelės įtvirtinamos ne didesniais kaip 750 mm tarpais ir įmontuojamos
į mūrą ne mažesniame kaip 150 mm gylyje. Siekiant apsaugoti langus, stoglangius, kaminus,
ventiliatorius, dūmtraukius ar kitas angas pagal pirmą sakinį, taip pat galima naudoti 3 saugos
klasės  reikalavimus  atitinkančias  stumdomąsias,  sulankstomąsias  ar  suvyniojamąsias
plienines groteles arba žaliuzes pagal techninį standartą ČSN EN 1627 su dviem A klasės
didelio saugumo užraktais pagal techninį standartą ČSN EN 1300.

(3)  Pradedant  nuo  pirmo  aukšto,  jei  jo  negalima  lengvai  pasiekti  nuo  stogo  arba
naudojantis  žaibolaidžiais,  lietvamzdžiais,  parapetais,  kitais  konstrukciniais  elementais,
reljefo  galimybėmis,  medžiais  ar  kitomis  konstrukcijomis,  vietoj  grotelių  užrakintoms
patalpoms ir atskiroms konstrukcijoms gali būti naudojamas uždaromas langas su plieniniu
lango  rėmu,  patikimai  įtvirtintu  pastato  sienoje,  kuriame  yra  stiklas,  turintis  specialią
apsaugos nuo prasiskverbimo plėvelę,  kurios  atsparumas  prasiskverbimui  yra ne mažesnis
kaip 250 J, arba stiklas, pasižymintis panašiomis atsparumo prasiskverbimui ar išstūmimui iš
rėmo savybėmis, arba kitos apsaugos priemonės, atitinkančios 3 saugumo klasės reikalavimus
pagal techninį standartą ČSN EN 1627.

(4) Reikalavimai dėl patalpų, skirtų ginklams ir šaudmenims laikyti, statybos nustatyti
kituose teisės aktuose4).

4 ) Dekretas Nr. 146/2024 dėl statybos reikalavimų.
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13 straipsnis

Būdo, reikalingo ginklams ar šaudmenims apsaugoti trumpalaikio laikymo transporto
priemonėje metu, techniniai reikalavimai

(1) Toliau nurodyti saugumo būdai yra techniškai tinkami trumpalaikiam ne daugiau
kaip dviejų R2, R3 ar R4 kategorijos ginklų arba S2 ar S3 kategorijos šaudmenų, kurių kiekis
neviršija 1 000 šovinių, saugojimui ne ilgiau kaip 4 valandas:

a) ginklų  ar  šaudmenų  užrakinimas  užrakinamoje  plastikinėje  ar  metalinėje  dėžėje  arba
panašioje dėžėje, kuri, žiūrint iš transporto priemonės išorės, net iš dalies nematoma ir
kuri pritvirtinta prie transporto priemonės kėbulo; turi būti neįmanoma atidaryti ar atskirti
bagažinės arba dėžės nuo kėbulo nenaudojant dirbtuvių įrankių;

b) pritvirtinant ginklus prie transporto priemonės kėbulo taip, kad jie net iš dalies nebūtų
matomi  žiūrint  iš  transporto  priemonės  išorės,  o  šaunamojo  ginklo  ar  jo  pagrindinės
dalies nebūtų galima atskirti nuo kėbulo nenaudojant dirbtuvių įrankių; arba

c) panašiai  kaip  apsauga  pagal  10  straipsnį,  kai  užrakinama  plieninė  dėžė,  užrakinama
plieninė  spintelė  arba  užrakinamas  seifas  prie  transporto  priemonės  kėbulo  turi  būti
pritvirtinti taip, kad, žiūrint iš transporto priemonės išorės, jie net iš dalies nebūtų matomi
ir negalėtų būti atskirti nuo kėbulo nenaudojant dirbtuvių įrankių.

 

(2)  Transporto  priemonė,  kurioje  ginklai  ar  šaudmenys  laikomi  trumpą  laiką,  gali
turėti  tik  uždarą  tvirtą  korpusą,  transporto  priemonės  langai  turi  būti  visiškai  uždaryti,  o
transporto priemonė turi būti užrakinta standartiniu būdu.

(3) Trumpalaikio saugojimo transporto priemonėje metu laikomi ginklai neturi  būti
užtaisyti; šaudmenys laikomi atskirai nuo ginklų. 

PENKTA DALIS

KITOMS GINKLŲ AR ŠAUDMENŲ APSAUGOS PRIEMONĖMS TAIKOMI
PROJEKTAVIMO REIKALAVIMAI

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 84 straipsnio 4 dalį]

14 straipsnis

(1) Kito ginklų ar šaudmenų apsaugos būdo projekte turi būti nurodyta:

a) fizinio asmens vardas (-ai), pavardė ir gimimo data arba duomenys, pagal kuriuos galima
nustatyti įmonę, kuri kitomis priemonėmis saugos ginklus ar šaudmenis;

b) visų fizinių asmenų, kuriems leidžiama tvarkyti kitomis priemonėmis apsaugotus ginklus
ar šaudmenis, tapatybės nustatymas;

c) fizinio asmens mobiliojo telefono numeris pagal a ir b papunkčius;

d) konkrečios zonos, kurioje ginklai ar šaudmenys turi būti apsaugoti kitomis priemonėmis,
vieta ir aprašymas;

e) ginklai  ir  šaudmenys,  kurie  turi  būti  apsaugoti  kitomis  priemonėmis,  ir  jų didžiausias
kiekis, kuriam taikomos kitos apsaugos priemonės;
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f) kitų ginklų ar šaudmenų apsaugos priemonių priežastys ir tikslas; 

g) kitų ginklų ar šaudmenų apsaugos priemonių aprašymas, įskaitant esminius naudojamos
saugumo  įrangos  parametrus  ir  organizacines,  personalo  bei  kitas  priemones,
užtikrinančias ginklų ir šaudmenų apsaugą; ir

h) kiti  esminiai  faktai,  turintys  įtakos  apsaugotų  ginklų  ar  šaudmenų  apsaugos  nuo
netinkamo naudojimo, praradimo ar vagystės lygiui ir trukmei.

(2) Jei ginklai ar šaudmenys objekte ar veikiančiame komplekse yra apsaugoti kitomis
priemonėmis, kitų apsaugos priemonių projekte, be 1 dalyje nurodytų duomenų, nurodoma:

a) operatyvinis poreikis, kuriuo pateisinamos kitos ginklų ar šaudmenų apsaugos priemonės;

b) kaip ginklai  ar  šaudmenys tvarkomi objekte ar veiklos vykdymo vietoje,  įskaitant  bet
kokio ginklų ar šaudmenų judėjimo veikiančiame komplekse aprašymą; ir

c) saugumo veikiančiame komplekse atveju:

1. aiškus  veikiančio  komplekso  išdėstymo  brėžinys,  kuriame  nurodytos  konkrečios
patalpos ir visi platinimo maršrutai, kuriems taikomos kitos apsaugos priemonės; ir

2. visų subjektų,  vykdančių  verslo ar  kitą  nuolatinę  veiklą  veikiančiame komplekse,
sąrašas  ir  jų  santykiai  su  asmeniu,  kuris  kitomis  priemonėmis  saugo  ginklus  ar
šaudmenis.

VI DALIS

GINKLŲ ŽENKLINIMAS IDENTIFIKAVIMO INFORMACIJA

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 86 straipsnio 5 dalį]

15 straipsnis

(1)  Ant  šaunamojo  ginklo  kiekvienos  pagrindinės  dalies  turi  būti  nurodyta  išsami
informacija pagal šio reglamento 2 priede nustatytas technines specifikacijas.

(2) Dujinis  šautuvas turi  būti  pažymėtas  taip pat kaip šaunamasis ginklas  bent  ant
vienos pagrindinės dalies.

(3) Jeigu ginklai turi ypatingą istorinę vertę, nukrypstant nuo 1 arba 2 dalies, jie gali
būti  paženklinti  nurodant  visą  atitinkamą  informaciją,  leidžiančią  juos  individualiai
identifikuoti, ant:

a) kietos medžiagos plokštelės, pritvirtintos prie ginklų; arba

b) bet  kurios  ginklų  dalies,  kuriai  mutatis  mutandis  taikomos  šio  reglamento  2  priede
nustatytos techninės specifikacijos.

SEPTINTA DALIS

DEAKTYVACIJOS KONTROLĖS ŽENKLAS, DEAKTYVACIJOS PATVIRTINIMO
ŽENKLAS IR DEAKTYVUOTŲ GINKLŲ SERTIFIKATAS

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 93 straipsnio 2 dalį]
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16 straipsnis

(1) Deaktyvacijos kontrolės ženklo pavyzdys pateiktas šio reglamento 3 priede.

(2) Deaktyvacijos patvirtinimo ženklų pavyzdžiai pateikti šio reglamento 4 priede.

(3)  Šaunamųjų  ginklų,  kuriems taikomi  tiesiogiai  taikomi  Europos Sąjungos teisės
aktai,  kuriais  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo  techninės  specifikacijos,
deaktyvacijos sertifikato pavyzdys5) pateiktas šio reglamento 5 priedo A dalyje.

(4)  Šaunamųjų  ginklų,  kuriems  netaikomas  tiesiogiai  taikomas  Europos  Sąjungos
reglamentas,  kuriuo  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo  techninės  specifikacijos,
deaktyvacijos sertifikatų pavyzdžiai5) pateikti šio reglamento 5 priedo B ir C dalyse.

(5)  Deaktyvuotų  šaunamųjų  ginklų  sertifikatai  spausdinami  popieriuje  su apsaugos
nuo klastojimo priemonėmis.

AŠTUNTA DALIS

GINKLŲ, KURIEMS NETAIKOMI TIESIOGIAI TAIKOMI EUROPOS SĄJUNGOS
TEISĖS AKTAI, DEAKTYVAVIMAS IR GINKLŲ SKERSPJŪVIŲ DARYMAS

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 94 straipsnio 1 dalies b punktą ir 95 straipsnio 1 dalį]

17 straipsnis

Ginklų, kuriems netaikomi tiesiogiai taikomi Europos Sąjungos teisės aktai,
deaktyvavimo techniniai reikalavimai

(1)  Deaktyvuojant  ginklus, kuriems netaikomi  tiesiogiai  taikomi  Europos Sąjungos
teisės aktai5), nuolat ir negrįžtamai atliekami šie veiksmai:

a) šaunamojo  ginklo  dalių  ir  šaudymo  mechanizmų  tarpusavio  nepajudinamumas  ir
užtikrinimas, kad jų nebūtų galima atskirti;

b) vamzdžio užkimšimas šovinio lizde, įkišant plieninį kaištį, kurio ilgis ir skersmuo atitinka
šovinio  lizdo  ilgį  ir  skersmenį;  plieninis  kaištis  yra  tvirtai  sujungtas  su  pagrindine
suvirinimo siūle per visą perimetrą;

c) palei visą vamzdžio kanalo ilgį, padarant:

1. statmenai  vamzdžio  ašiai  išgręžtas  ir  per  vamzdžio  sienelę  einančias  kalibro
skersmens  skyles;  pirmoji  anga  išgręžiama prieš  pat  šovinio  lizdą,  o  kitos  angos
išgręžiamos  taip,  kad  jų  centrai  vienas  nuo  kito  būtų  nutolę  ne  daugiau  kaip  6
kalibrais;  jei  vamzdžio  kalibras  didesnis  kaip  12,7 mm,  išgręžiamos  angos,  kurių
skersmuo lygus ketvirčiui kalibro, bet visada ne mažesnis kaip 12,7 mm; paskutinė
anga išgręžiama ne didesniu kaip 6 kalibrų atstumu nuo vamzdžio žiočių; arba

2. ne mažiau kaip ketvirtadalio kalibro pločio ir ne mažiau kaip 6 kalibrų ilgio išpjovas,
padarytas  statmenai  vamzdžio  ašiai  ir  einančias  per  jo  sienelę;  pirmoji  išpjova
padaryta prieš pat šovinio lizdą, o kitos išpjovos padarytos 6 kalibrų atstumu viena

5 ) 2015 m.  gruodžio  15 d.  Komisijos  įgyvendinimo  reglamente  (ES)  2015/2403,  kuriuo  nustatomos
bendrosios deaktyvacijos standartų ir metodų gairės siekiant užtikrinti, kad deaktyvuoti šaunamieji ginklai
būtų visiškai netinkami naudoti,
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nuo kitos;  paskutinis  išpjovos  galas  yra  ne  didesniu  kaip  6  kalibrų  atstumu nuo
vamzdžio žiočių; 

d) šaunamojo  ginklo  skiltuvo  pašalinimą  ir,  jei  šaunamajame  ginkle  yra  kitos  rūšies
inicijavimo  mechanizmas,  jo  nuolatinis  neveikimas,  visų  pirma  pašalinant  arba
užblokuojant inicijavimo mechanizmo patekimą į šovinio lizdą.

(2) Kai deaktyvuojama, ginklų su

a) drūtgaliu užrakto paviršius turi būti nušlifuotas 45° kampu, o jei tai neįmanoma, skiltuvo
anga  per  visą  jos  ilgį  turi  būti  išgręžta  bent  iki  ketvirtadalio  kalibro  skersmens  ir
užsandarinta suvirinant;

b) revolverio cilindru sienelės tarp revolverio cilindro kamerų turi būti pašalintos bent per
pusę jo ilgio; ir

c) dėtuvė turi būti visam laikui pritvirtinta taip, kad jos nebūtų galima išimti, arba dėtuvės
anga turi būti visam laikui pakeista taip, kad į ją nebūtų galima įdėti dėtuvės.

(3)  Ginklų, kuriems  netaikomi  tiesiogiai  taikomi  Europos  Sąjungos  teisės  aktai5),
atveju  jų  atskira  pagrindinė  dalis  gali  būti  deaktyvuota  laikantis  1  ir  2  dalyse  nurodytos
procedūros tiek, kiek ji susijusi su ta pagrindine dalimi. Tuo pačiu metu jie yra užsandarinami
suvirinant  arba  pašalinamas  bent  vienas  kitas  pagrindinis  konstrukcinis  elementas,  kad
pagrindinis ginklų komponentas negalėtų būti naudojamas.

18 straipsnis

Ginklų skerspjūviai

(1) Visų ginklų ar ginklų pagrindinių dalių skerspjūviai daromi taip:

a) vamzdžio šovinio lizdo, įstatomojo vamzdžio šovinio lizdo arba įstatomojo šovinio lizdo
sienelė turi būti pakeista padarant išilginę angą, kurios plotis atitiktų kalibrą ir atidengtų
ne mažiau kaip du trečdalius šovinio lizdo ilgio;

b) kreipiamojoje  kanalo  dalyje  turi  būti  kalibro  pločio  išilginė  anga vamzdžio  sienelėje,
kurios ilgis yra ne mažesnis kaip trečdalis viso vamzdžio ilgio, o bent dalis angos turi būti
tiesiai  priešais šovinio lizdą; likusi vamzdžio dalis turi būti pakeista taip, kad bandant
šauti kulka neišlėktų iš vamzdžio, pvz., deaktyvuojant arba į vamzdžio kanalą įstatant ne
trumpesnį kaip 6 kalibrų plieninį strypą ir suvirinant jį abiejuose galuose;

c) skeliamosios užkabos arba skiltuvo galas turi būti sutrumpintas taip, kad jis neišsikištų iš
drūtgalio priekinės dalies; jei tai neįmanoma, skiltuvas turi būti nuimtas, o skiltuvo anga
suvirinama;

d) šaunamojo ginklo rėmas, uoksas, korpusas arba stovas turi būti iš dalies nuimti taip, kad
būtų  matomi  tempimo,  paleidimo,  sprogstamieji,  atsakomojo  smūgio  ir  fiksavimo
mechanizmai; ir

e) šaunamojo ginklo pagrindines dalis ir mechanizmus būtų galima perkelti ir išardyti.

(2) Šaunamųjų ginklų su spyna atveju taip pat turi būti atlikti šie veiksmai:

a) viena spynos pusė turi būti modifikuojama išilgine anga, kurios ilgis lygus pusei spynos
ilgio,  o  plotis  lygus  ketvirčiui  spynos  aukščio  arba  skersmens;  tai  taikoma  užraktui,
drūtgalio užrakto laikikliui ir drūtgalio užraktui ir

b) uoksas turi būti modifikuojamas iš vienos pusės išilgine anga, kurios ilgis yra pusė uokso
ilgio, o aukštis arba skersmuo sudaro ketvirtadalį uokso.
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(3) Jei ginklai yra su dėtuve, dėtuvė turi būti modifikuota išilgine anga šone ir gale,
kurios ilgis sudaro ketvirtadalį dėtuvės ilgio, o plotis – penktadalį jos pločio.

(4) Jei ginklai turi revolverio cilindrą, pusė gretimų revolverio cilindro šovinio lizdų
turi  būti  užkemšami  įkišant  prie  cilindro  suvirintą  plieninį  kaištį,  kurio  ilgis  ir  skersmuo
atitinka  šovinio lizdo ilgį  ir  skersmenį,  o  kita  šovinio lizdų pusė turi  būti  modifikuojama
išilginiu grioveliu, kurio ilgis sudaro du trečdalius cilindro ilgio, o plotis lygus šovinio lizdo
skersmeniui,  einančiam  nuo  cilindro  žiočių;  Jei  yra  nelyginis  šovinio  lizdų  skaičius,
užkemšami  trys  revolverio  cilindro  šovinio  lizdai,  o  likę  šovinio  lizdai  modifikuojami
išilginiu grioveliu.

(5)  Atliekant  ginklų  atskirų  pagrindinių  dalių  skerspjūvius,  1–4  dalyse  nustatyta
procedūra taikoma mutatis mutandis.

19 straipsnis

Ginklų demilitarizavimas pagal tarptautinę sutartį

(1) Deaktyvacijos arba ginklų, kuriems taikoma tarptautinė sutartis6), kuri yra teisinio
kodekso  dalis  ir  reglamentuoja  nusiginklavimo  sritį,  skerspjūvio  atveju  demilitarizavimas
atliekamas paverčiant eksponatu.

(2) Demilitarizuotų ginklų atveju, ginklus paverčiant eksponatais:

a) vamzdis  ir  uoksas  turi  būti  pripildyti  betono  arba  polimerinės  dervos  nuo  drūtgalio
paviršiaus iki trijų ketvirtadalių viso vamzdžio ilgio; arba

b) plieninis kaištis, kurio ilgis ne mažesnis kaip 2 kalibrai, visam laikui suvirinamas šovinio
lizde.

DEVINTA DALIS

ŠAUDMENŲ IŠARDYMAS, DEAKTYVAVIMAS, SKERSINIS PJAUSTYMAS IR
SUNAIKINIMAS BEI AKTYVIŲJŲ KOMPONENTŲ TVARKYMAS

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 96 straipsnio 2 ir 3 dalis ir 111 straipsnio 1 dalies b punktą]

20 straipsnis

Šaudmenų išardymo, deaktyvavimo, skersinio pjaustymo ir sunaikinimo techniniai
reikalavimai

(1) Šaudmenų išardymo, deaktyvavimo, skersinio pjaustymo ir sunaikinimo atveju visi
aktyvieji  užtaisai  turi  būti  pašalinti  iš  šaudmenų  arba  visam  laikui  flegmatizuoti,  jei  jų
pašalinti neįmanoma.

(2)  Jei  visų  aktyviųjų  užtaisų  iš  sviedinio  pašalinti  neįmanoma,  sviedinys  su
aktyviuoju  užtaisu  turi  būti  pakeistas  inertiniu  sviediniu  arba  jo  matmenų  atitikmeniu
šaudmenis deaktyvuojant arba skersai perpjaunant.

(3) Šaudmenys turi būti išardomi, deaktyvuojami, skersai perpjaunami ir sunaikinami
ten,  kur  dėl  šios  veiklos  nekyla  pavojaus  gyvybei,  sveikatai,  turtui  ar  viešajai  tvarkai,  o
šaudmenis  išmontuojantis,  deaktyvuojantis,  skersai  perpjaunantis  ar  sunaikinantis  asmuo

6) Sutartis dėl įprastinių ginkluotųjų pajėgų Europoje, paskelbta dokumentu Nr. 94/2003.
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privalo visada naudoti  tinkamas asmens apsaugos priemones,  įskaitant  bent akių apsaugos
priemones.

21 straipsnis

Šaudmenų aktyviųjų komponentų laikymas

(1)  Šaudmenų  aktyvieji  komponentai  turi  būti  laikomi  gamintojo  užplombuotoje
originalioje pakuotėje ir taip, kad būtų išvengta:

a) šaudmenų aktyviojo komponento degimo ar sužadinimo veikiant ugniai, kibirkštims ar
karščiui, didesniam nei šaudmenų aktyviosios dalies gamintojo leidžiamasis karštis;

b) šaudmenų aktyviojo komponento įjungimo mechaniniu veiksmu, pvz., smūgiu, sprogimu
ar kritimu; ir

c) tiesioginio pavojaus žmonių gyvybei ar sveikatai dėl slėgio ar seisminių bangų, šrapnelio
ar karščio poveikio šaudmenų aktyviojo komponento užsidegimo ar sužadinimo vietoje,
kurioje jis laikomas.

(2)  Šaudmenų  aktyviosios  dalys  turi  būti  laikomos  sausai  ir  atskirtos  nuo  lengvai
užsiliepsnojančių  medžiagų  ir  objektų.  Kiekvieno  tipo  šaudmenų  aktyvieji  komponentai
laikomi  atskirai  nuo  kitų  tipų  aktyviųjų  komponentų,  kad  būtų  išvengta  grandininio
inicijavimo.

22 straipsnis

Šaudmenų aktyviųjų komponentų tvarkymas perkraunant šaudmenis

Perkraunant šovinius, būtina laikytis šaudmenų atskirų aktyviųjų komponentų, kulkų
ir šaudmenų perkrovimo įtaisų gamintojų nustatytų saugumo principų, taisyklių ir procesų,
taikomų šaudmenų perkrovimui.

23 straipsnis

Šaudmenų aktyviųjų komponentų kiekybinės ribos

(1) Šaudmenų aktyviųjų komponentų kiekiai, kurie gali būti tvarkomi pagal įstatymą,
nustatomi  kaip bendrosios  kiekybinės  ribos ir  kvalifikuotos  kiekybinės  ribos,  kurių vertės
nustatytos šio reglamento 6 priede. 

(2)  Bendroji  kiekybinė  riba –  bendras  didžiausias  tam  tikros  rūšies  šaudmenų
aktyviojo  komponento  kiekis,  kurį  bet  kuriuo  metu  gali  teisėtai  tvarkyti  vienas  asmuo,
išskyrus atvejus, kai taikoma kvalifikuota kiekybinė riba.

(3) Kvalifikuota kiekybinė riba – didžiausias  tam tikros rūšies  šaudmenų aktyviojo
komponento  kiekis,  kurį  ginklų  licencijos  turėtojas  turi  teisę  laikyti  saugiose  veiklos
patalpose, išskyrus patalpas, kuriose kyla gaisro ar sprogimo pavojus, gyvenamąsias patalpas
arba patalpas, į kurias gali patekti visuomenė.

(4)  Kvalifikuota  kiekybinė  riba  taip  pat  yra  didžiausias  šaudmenų  aktyviojo
komponento kiekis, kurį galima gabenti pagal įstatymą.
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24 straipsnis

Šaudmenų aktyviųjų komponentų kiekis, apie kurį reikia pranešti gabenant

Pranešimas apie gabenimą taikomas:

a) bedūmiam parakui, kurių kiekis viršija 20 kg;

b) juodajam parakui, kurio kiekis didesnis kaip 8 kg; arba

c) daugiau nei 200 000 šovinių su aktyviuoju užtaisu.

DEŠIMTA DALIS

GINKLŲ ARBA ŠAUDMENŲ APSAUGA GABENIMO METU

[Siekiant įgyvendinti įstatymo 113 straipsnio 2 dalį]

25 straipsnis

Ginklų arba šaudmenų apsaugos juos gabenant taisyklių taikymo sritis

Šios dalies nuostatos netaikomos:

a) ginklų arba šaudmenų apsaugai gabenant oro transportu užtikrinti ir

b) jei  gabenami  šaudmenys  yra  apsaugoti  pagal  tarptautinės  sutarties,  kuri  yra  teisės
kodekso dalis ir kuria reglamentuojamas pavojingų krovinių vežimas, reikalavimus7).

Organizacinės ir techninės sąlygos ginklams arba šaudmenims apsaugoti juos gabenant

26 straipsnis

(1) Ne daugiau kaip 20 R2, R3 arba R4 kategorijos ginklų, PO kategorijos ginklų arba
NO kategorijos šaunamųjų ginklų arba ne daugiau kaip 20 000 šovinių, kurie gabenant turi
būti nuolat tikrinami transporto priemonę vairuojančio arba lydinčio asmens, išskyrus atvejus,
kai jie yra apsaugoti pagal 2 arba 3 dalį.

(2) Ne daugiau kaip 100 registruotinų ginklų arba ne daugiau kaip 200 000 šovinių,
kurie turi būti apsaugoti juos gabenant, jei jie nėra apsaugoti pagal 3 dalį:

a) nuolat  tikrinant  ginklus  ir  šaudmenis,  kuriuos  gabena  bent  du  transporto  priemonę
vairuojantys ar lydintys asmenys;

b) užrakinant juos saugiame transportavimo konteineryje;

c) naudojant  specialią  užrakintą  įrangą,  dėl  kurios neįmanoma tvarkyti  vežamų ginklų ir
šaudmenų ir kuri neleidžia atskirti bet kurios pagrindinės ginklų dalies, nebent būtų kitaip
užtikrinta,  kad  gabenamų  ginklų  ar  šaudmenų  nebūtų  galima  tvarkyti  įprastomis
priemonėmis; arba

7 ) Europos  sutartis  dėl  pavojingų  krovinių  tarptautinių  vežimų  keliais  (ADR),  paskelbta  dokumentu
Nr. 64/1987, su pakeitimais

Tarptautinio vežimo geležinkeliais sutartis (COTIF), paskelbta dokumentu Nr. 8/1985, su pakeitimais

Europos  sutartis  dėl  pavojingų  krovinių  tarptautinių  vežimų  vidaus  vandens  keliais  (ADN),  paskelbta
dokumentu Nr. 102/2011, su pakeitimais.
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d) transporto priemonėje įrengiant įtaisą, kuriuo galima nuolat stebėti jos judėjimą ir kuris
yra  prijungtas  bei  užregistruotas  judėjimo  stebėsenos  sistemoje  visos  kelionės  metu;
Įstatymo 111 straipsnis taikomas mutatis mutandis.

(3)  Daugiau  kaip  100  registruotinų  ginklų  arba  daugiau  kaip  200 000  šovinių
apsaugoma:

a) užrakinant juos krovinių skyriuje ir užtikrinant:

1. ginklų ir šaudmenų, kuriuos gabena bent du transporto priemonėje esantys asmenys,
visų  pirma  vairuotojas,  įgulos  narys  ar  apsaugos  darbuotojas,  arba  lydinčioje
transporto priemonėje, nuolatinį tikrinimą;

2. krovinių  zonos  arba  ginklų  ir  šaudmenų,  gabenamų  elektronine  saugumo įranga,
apsaugą,  kuri,  nustačius  įvykį,  keliantį  pavojų  gabenamiems  ginklams  ir
šaudmenims,  aktyvuoja  garsinį  įspėjamąjį  įtaisą  arba  suteikia  galimybę  pavojaus
perdavimo sistema perduoti pranešimą apie tokį įvykį asmeniui, kuris privalo imtis
priemonių gabenamų ginklų ir šaudmenų saugumui užtikrinti; arba

3. ginklų  ir  šaudmenų  gabenimo  saugumą  taip,  kad  nebūtų  galima  įprastai  tvarkyti
krovinio  ir  atskirti  bet  kurios  krovinio  dalies,  pavyzdžiui,  ginklus  ir  šaudmenis
pritvirtinant prie padėklo ar panašios transporto priemonės; arba

b) jų užrakinimą konteineryje, patvirtintame įvairiarūšiam vežimui8).

(4) Gabenami ginklai  turi būti neužtaisyti.  Jei ginklai  gabenami ta pačia transporto
priemone kaip ir šaudmenys, šaudmenys gabenami atskirai nuo ginklų.

27 straipsnis

Sudarius  susitarimą  su  Regioniniu  policijos  direktoratu,  gabenant  ginklus  ar
šaudmenis  taip  pat  gali  būti  naudojamas  kitoks  nei  šioje  dalyje  numatytas  būdas,  jei  juo
užtikrinamas  panašus  gabenamų ginklų  ar  šaudmenų apsaugos nuo netinkamo naudojimo,
praradimo ar vagystės lygis.

VIENUOLIKTA DALIS

PEREINAMOJO LAIKOTARPIO IR BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

28 straipsnis

Pereinamojo laikotarpio nuostatos

(1)  Nuostatos  dėl  PO  ir  NO  kategorijų  ginklų  gamybos  projektavimo  techninių
reikalavimų netaikomos PO ir NO kategorijų ginklams, kurie buvo pateikti rinkai ir patikrinti,
su sąlyga, kad jų pateikimo rinkai metu prieš įsigaliojant šiam reglamentui buvo atliktas jų
patikrinimas,  nebent  jie  būtų  negrįžtamai  pakeisti  arba  visam laikui  išvežti  per  sienas  iš
Čekijos Respublikos teritorijos.

(2)  ZL1  ginklų  licencijos  turėtojas  vietoj  šio  reglamento  3  priede  nustatyto
deaktyvacijos  kontrolės  ženklo  gali  naudoti  deaktyvacijos  kontrolės  ženklą,  kurį  ginklų
licencijos turėtojui priskyrė Čekijos ginklų ir šaudmenų patikros tarnyba pagal teisės aktus,
8 ) Pavyzdžiui, 1980 m. gegužės 9 d. Berne priimta Tarptautinio vežimo geležinkeliais sutartis (COTIF),

paskelbta dokumentu Nr. 8/1985, su pakeitimais.
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galiojusius iki šio reglamento įsigaliojimo dienos, tačiau turi jį papildyti savo identifikaciniu
numeriu9) ir negrįžtamo šaunamojo ginklo pakeitimo metais.

29 straipsnis

Baigiamosios nuostatos

Apie  šį  reglamentą  pranešta  pagal  2015 m.  rugsėjo  9 d.  Europos  Parlamento  ir
Tarybos direktyvą (ES) 2015/1535, kuria nustatoma informacijos apie techninius reglamentus
ir informacinės visuomenės paslaugų taisykles teikimo tvarka.

30 straipsnis

Įsigaliojimo data

Šis reglamentas įsigalioja 2026 m. sausio 1 d.

Ministras Pirmininkas

Vidaus reikalų ministras

9 ) Įstatymo Nr. 111/2009 dėl pagrindinių registrų 24 straipsnio c punktas. 
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 1 priedas

Dujinių ginklų ir signalinių šautuvų techninės specifikacijos

1. Įtaisai turi būti tokie, kad atitiktų šiuos reikalavimus:

a) galima šaudyti pirotechniniais signaliniais užtaisais tik tuo atveju, jei prie vamzdžio
žiočių pritvirtintas adapteris;

b) juose yra nuolatinis įtaisas, neleidžiantis iššauti šovinių su viena ar keliomis kietomis
kulkomis ar kitomis kietomis kulkomis;

c) jie  skirti  šoviniams,  išvardytiems  Nuolatinės  tarptautinės  šaulių  ginklų  įrodymo
komisijos (CIP) parengtų šovinių ir šovinio lizdų matmenų lentelių VIII lentelėje, ir
atitinka toje lentelėje nustatytus matmenis bei kitus standartus pagal 2019 m. vasario
6 d. galiojusią lentelės versiją.

2. Įtaisai  negali  būti  keičiami  įprastais  įrankiais  arba  perdirbami  taip,  kad  sprogstamųjų
medžiagų degimo produktų slėgio varomąja jėga iš  jų  būtų galima atlikti  šūvį,  paleisti
kulką ar sviedinį.

3. Visos pagrindinės įtaiso dalys turi būti tokios, kad jų nebūtų galima montuoti ar naudoti
kaip pagrindinių registruotinų ginklų dalių.

4. Įtaisų žiočių negalima nuimti ar pakeisti nepadarius didelės žalos ar nesunaikinus įtaisų.

5. Įtaisuose, kurių vamzdžio ilgis ne didesnis kaip 300 mm arba kurių bendras ilgis neviršija
600 mm,  išilgai  vamzdžio  turi  būti  nepašalinamų  kliūčių,  kad  sprogstamųjų  medžiagų
degimo produktų slėgio varomąja jėga pro jį nepraeitų joks sviedinys ir kad prie vamzdžio
žiočių liktų ne daugiau kaip 10 mm ilgio laisvas tarpas.

6. Įtaisuose,  kuriems  netaikomas  5  punktas,  bent  trečdalyje  vamzdžio  ilgio  turi  būti
nepašalinamų kliūčių, kad sprogstamųjų medžiagų degimo produktų slėgio varomąja jėga
pro jį nepraeitų joks sviedinys ir kad prie vamzdžio žiočių liktų ne daugiau kaip 10 mm
ilgio laisvas tarpas.

7. Visais atvejais, neatsižvelgiant į tai, ar įtaisui taikomas 5 arba 6 punktas, pirmoji kliūtis
vamzdyje  yra  kuo  arčiau  įtaiso  šovinio  lizdo,  o  dujoms  turi  būti  leidžiama  išeiti  per
atitinkamas angas.

8. Įtaisų,  išleidžiančių  dujas,  susidarančias  dėl  šūvio  cheminės  energijos  išsiskyrimo  iš
vamzdžio ašies, atveju vamzdis yra visiškai užblokuojamas 5 ir 6 punktuose nurodytomis
kliūtimis, išskyrus vieną ar daugiau dujų slėgio mažinimo angų. Be to, vamzdys visiškai
blokuojamas kliūtimis, užkertant kelią bet kokioms dujoms išsiskirti iš įtaiso priekio.

9. Visos kliūtys yra nuolatinės ir negali būti pašalintos nesunaikinus šovinio lizdo ar įtaiso
vamzdžio.

Įtaisų,  išleidžiančių  dujas,  susidarančias  dėl  šūvio  cheminės  energijos  išsiskyrimo  iš
vamzdžio ašies, atveju kliūtys yra pagamintos iš pjaustymui, gręžimui ar šlifavimui (ar bet
kokiam panašiam procesui) visiškai atsparių medžiagų, o jų kietis yra ne mažesnis kaip
700 HV 30 (Vikerso kiečio bandymas).
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Įtaisų,  kuriems netaikoma šio punkto antroji  pastraipa,  atveju kliūtys yra pagamintos iš
pjaustymui, gręžimui ar šlifavimui (ar bet kokiam panašiam procesui) atsparių medžiagų, o
jų kietis yra ne mažesnis kaip 610 HV 30. Išilgai vamzdžio ašies gali būti kanalas, kuriuo
būtų galima iš įtaiso iššauti dirginančias ar kitas veikliąsias medžiagas.

Visais atvejais kliūtys turi būti tokios, kad neleistų atlikti šių veiksmų:

a) padaryti arba išplėsti angos išilgai vamzdžio ašies;

b) pašalinti  kliūtį,  išskyrus  atvejus,  kai  dėl  pašalinimo  įtaiso  rėmo  ir  šovinio  lizdo
nebegalima naudoti arba įtaiso vientisumas suardomas taip, kad iš esmės įrenginio
nerekonstravus  arba  nepapildžius  jo  nebegalima  naudoti  kaip  šaunamojo  ginklo
pagrindo.

10. Šovinio  lizdas  ir  vamzdis  yra  bendrai  išstumti,  sulenkti  arba  nukreipti  taip,  kad
neįmanoma  užtaisyti  įtaiso  šaudmenimis  arba  iš  jo  šauti.  Be  to,  kai  naudojamas
revolverio tipo įtaisas:

a) priekinės  cilindro  šovinio  lizdo  angos  susiaurinamos  bent  per  pusę  šovinio  lizdo
skersmens, siekiant užtikrinti, kad kulkos būtų blokuojamos šovinio lizde;

b) šios angos turi būti palenktos ne mažiau kaip trečdaliu šovinio lizdo skersmens.
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 2 priedas

Šaunamųjų ginklų ir jų pagrindinių dalių ženklinimo techninės specifikacijos

1. Ženklinimas  turi  būti  aiškus,  ilgalaikis  ir  unikalus.  Jis  turi  būti  raidinis  skaitmeninis  ir
sudarytas  iš  lotynų,  kirilicos  ar  graikų  abėcėlės  raidžių  bei  arabiškų  ar  romėniškų
skaitmenų.

2. Skaitmenų ir raidžių dydis turi atitikti ne mažesnį kaip 1,6 mm dydį.

3. Mažiausias ženklinimo gylis yra ne mažesnis kaip 0,0762 milimetro.

4. Jei  korpusas,  rėmas  ar  uoksas  pagamintas  iš  nemetalinių  medžiagų,  siekiant  patvaraus,
aiškaus ir unikalaus ženklinimo, šios pagrindinės dalys turi būti su metaline plokštele, kuri
turi atitikti:

a) būklę, kai neįmanoma lengvai arba greitai pašalinti, t. y. pakankamai didelė plokštelė
su nedideliu matomu plotu, etiketė yra įtvirtinta pagrindinės dalies sienelėje;

b) korpuso, rėmo ar uokso pažeidimo būklę, kai jis pašalinamas;

c) plokštelės medžiaga gali būti nemagnetinis lydinys arba plienas; ir

d) jei  tai  įmanoma  atsižvelgiant  į  ženklinamą  medžiagą,  gali  būti  naudojami  kiti
ženklinimo  būdai,  pvz.,  gilus  graviravimas  lazeriu,  siekiant  užtikrinti  ilgalaikį  ir
aiškų ženklinimą.

5. Pernelyg  mažos  nurodyto  šaunamojo  ginklo  pagrindinės  dalies,  pažymėtos  tik  serijos
numeriu  arba  raidiniu  ar  skaitmeniniu  kodu,  atveju  raidžių,  skaitmenų  arba  raidinio  ar
skaitmeninio kodo dydis gali  būti  sumažintas iki dydžio,  kuris yra griežtai  būtinas tam
ženklinimui atlikti.
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 3 priedas

Deaktyvacijos kontrolės ženklo pavyzdys

Deaktyvacijos kontrolės ženklas yra didžioji raidė „D“ virš didžiųjų raidžių „CZ“, nurodanti
šaunamojo ginklo negrįžtamojo  pakeitimo metus ir  asmenį,  kuris  atliko  šaunamojo ginklo
negrįžtamą pakeitimą.

Asmuo,  kuris  atliko  negrįžtamą  šaunamojo  ginklo  pakeitimą,  identifikuojamas  pagal  to
asmens identifikacinį numerį, t. y. „ID: …’. Asmuo, negrįžtamai pakeitęs šaunamąjį ginklą ir
neturintis jam suteikto identifikacinio numerio, save identifikuoja nurodydamas vardą (-us),
pavardę ir gimimo datą arba pavadinimą ir registruotą buveinę.

Deaktyvacijos kontrolės ženklo išvaizda:
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 4 priedas

Deaktyvacijos patvirtinimo ženklų pavyzdžiai

A. Čekijos  ginklų  ir  šaudmenų  patikros  tarnybos  deaktyvuotiems  šaunamiesiems
ginklams,  kuriems  taikomas  tiesiogiai  taikytinas  Europos  Sąjungos  reglamentas,
kuriuo  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo  techninės  specifikacijos,
pritvirtintas patvirtinimo ženklas

Deaktyvuoto šaunamojo ginklo, kuriam taikomi tiesiogiai taikytini Europos Sąjungos teisės
aktai,  kuriais  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo  techninės  specifikacijos,
deaktyvacijos  įrodymas  žymimas  didžiosiomis  raidėmis  „EU  CZ“  kartu  su  sutrumpintu
Čekijos ginklų ir šaudmenų patikros tarnybos pavadinimu ir metais, kuriais šis patikrinimas
buvo atliktas.
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B. Patvirtinimo  ženklai,  taikomi  ginklams,  kuriems  netaikomi  tiesiogiai  taikytini
Europos  Sąjungos  teisės  aktai,  kuriais  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo
techninės specifikacijos

Ant  ginklų,  kuriems  netaikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos  Sąjungos  teisės  aktai,  kuriais
nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo  techninės  specifikacijos,  deaktyvacijos
patvirtinimo  ženklas  žymimas  didžiosiomis  raidėmis  „CZ“  kartu  su  viešosios  valdžios
institucijos, patikrinusios šaunamojo ginklo negrįžtamą pakeitimą, pavadinimo santrumpa ir
patikrinimo atlikimo metais.

B.1 Ant  ginklų,  kuriems  netaikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos  Sąjungos  teisės  aktai,
kuriais nustatomos šaunamųjų ginklų deaktyvavimo techninės specifikacijos, Čekijos
ginklų ir  šaudmenų patikros tarnybos pritvirtinto  deaktyvacijos  patvirtinimo ženklo
išvaizda:

B.2 Ant  ginklų,  kuriems  netaikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos  Sąjungos  teisės  aktai,
kuriais nustatomos šaunamųjų ginklų deaktyvavimo techninės specifikacijos, Gynybos
ministerijos pritvirtinto deaktyvacijos patvirtinimo ženklo išvaizda:
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 5 priedas

Deaktyvuoto šaunamojo ginklo sertifikato pavyzdys

A. Deaktyvuoto  šaunamojo  ginklo,  kuriam  taikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos
Sąjungos teisės aktai, kuriais nustatomos šaunamųjų ginklų deaktyvavimo techninės
specifikacijos, Čekijos  ginklų  ir  šaudmenų  patikros  tarnybos  išduoto  sertifikato
pavyzdys

A.1 Priekinė pusė

A.2 Atgal
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A. Deaktyvuoto  šaunamojo ginklo,  kuriam netaikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos
Sąjungos  teisės  aktai,  kuriais  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo techninės
specifikacijos,  Čekijos  ginklų  ir  šaudmenų  patikros  tarnybos  išduoto  sertifikato
pavyzdys

B.1 Priekinė pusė

B.2 Galinė pusė
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C. Deaktyvuoto  šaunamojo ginklo,  kuriam netaikomi  tiesiogiai  taikytini  Europos
Sąjungos  teisės  aktai,  kuriais  nustatomos  šaunamųjų  ginklų  deaktyvavimo techninės
specifikacijos, Gynybos ministerijos išduoto sertifikato pavyzdys

C.1 Priekinė pusė

C.2 Galinė pusė
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Vyriausybės reglamento Nr. .../2025 6 priedas

Šaudmenų aktyviosios dalies tipas Bendra kiekybinė riba Kvalifikuota kiekybinė riba

bedūmis parakas 10 kg 40 kg
juodasis parakas 3 kg 16 kg
graižtvinių šautuvų šovinių kapsulės 15 000 vienetų 100.000 vienetai
lygiavamzdžių šautuvų šovinių 
kapsulės

10.000 vienetai 75.000 vienetai

kapsulės su sprogstamąja medžiaga 15 000 vienetų 100.000 vienetai

sprogstamieji sviediniai ---

didžiausias leidžiamasis atsargų kiekis
nustatomas pagal teisės aktus, kuriais

reglamentuojamas šaudmenų
tvarkymas

padegamieji sviediniai ---

didžiausias leidžiamasis atsargų kiekis
nustatomas pagal teisės aktus, kuriais

reglamentuojamas šaudmenų
tvarkymas

atsekamosios kulkos 100 vienetai

didžiausias leidžiamasis atsargų kiekis
nustatomas pagal teisės aktus, kuriais

reglamentuojamas šaudmenų
tvarkymas

Šaudmenų aktyviųjų komponentų, kuriuos galima tvarkyti pagal įstatymą, kiekis

Pastabos.

1. Sukomplektuotuose  šoviniuose,  tuščiuose  šoviniuose  ir  šoviniuose  su  kapsulėmis
sumontuotų šaudmenų aktyviųjų dalių kiekis, tvarkomas pagal įstatymą, neįskaičiuojamas į
kiekybines ribas.

2. Čia  neišvardytiems  šaudmenų  aktyviesiems  komponentams  taikomos  kiekybinės  ribos,
nustatytos  šaudmenų  aktyviajam  komponentui,  kuris  pagal  sudėtį  ar  naudojimą  yra
artimiausias  šiame  dokumente  nenurodytam  šaudmenų  aktyviajam  komponentui.  Taip
nustatyta  kiekio  riba  taikoma  čia  nenurodytam  atitinkamam  šaudmenų  aktyviajam
komponentui ir neįskaičiuojama į kitų šaudmenų aktyviųjų komponentų kiekio ribas.

3. Šaudmenų aktyviųjų komponentų fizinis kiekis vertinamas pagal gamintojo ant originalios
pakuotės deklaruotą kiekį; svoriui taikomas šaudmenų aktyviosios dalies grynasis svoris.
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